
注意事項 Note :
1.若違規者未收到第一次講習通知單，且已收到1800元違規
罰鍰，可請民眾帶繳費單證明目前住居所非戶籍地，可撤
銷違規處罰。
Penalty can be revoked if the driver did not receive the first notification but 
received the NT$1800 ticket. Please take the ticket to prove the current address 
is different from household registration.  

2.可請民眾前來上課時一併新增住居地，以便後續執行送達程序。
People can add the current address when attending the lesson  in order that 
we can execute the following delivery process.

臺北區監理所花蓮監理站道安講習流程示意圖 
Flow Chart for Traffic safety lecture of Hualien Motor Vehicles Station

汽機車駕駛人
違反道路交通管理處罰條例第24條第1項規定

Auto and Motorcycle Drivers who violate the Road 
Traffic Management and Penalty Act Para.1, Article 24

整批挑檔開單(中華數據分
公司轉檔)將違規轉入駕籍
管轄地監理
Notifications transfer to the 
registered Motor Vehicle 
Supervision Office 

未參加講習
Absence

無正當理由，處1800元罰鍰，並再開單通知補課
Pay fine (NT$1800) and receive a second notification 

without a legitimate reason

違規行為地監理機關
Motor Vehicle Supervision 

Office  in the place of violation

駕籍管轄地監理機關
Registered Motor Vehicle Supervision 

Office 

參加講習
Attendance

現場臨櫃製單
Issue notification on-site

道安上課
Traffic safety lecture

13:30~16:30
--------------
酒駕上課
drunk driving lecture

10:00~17:00
--------------
請民眾提早20
分鐘報到
Please register 20 
minutes earlier

至裁決單位處理-結案
Traffic Adjudication-

case closed

依指定時間報到上課
(可提早上課或於指定時
間兩個星期內報到、可
跨區上課)
Attend accordingly( can be earlier 
or register 2 weeks prior to the 
assigned time and cross- regional 
lesson is permitted)

講習銷案
Case closed

逾期6個月以上，吊扣駕照6個月無照可吊，待考領後再執行吊照
Absent for the lessons within 6 months upon a second notification, the driver license shall be 
suspended for 6 months; if the driver has no driver license, which shall still be suspended for 

6 months after the driver has one.

逾期7個月以上吊扣一年，若仍未繳交，逕行註銷並禁考一年
If it exceeds over 7 months from the designated time, the driver license shall be 

revoked without notice and license test will be prohibited for 1 year.


